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Dossier de l’espectacle  
     
TALA  

Una adaptació de la novel·la de Thomas Bernhard         20 d’octubre del 2011, 21h 

                           Sala La Planeta 
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Un sopar artístic a casa del matrimoni Auersberger; un amic de la família, un vell conegut, es passa 

tota la vetllada assegut a la butaca amb orelles que hi ha a casa dels amfitrions, des de la qual 

reflexiona sobre l'art, el teatre, els seus conciutadans i la societat vienesa i austríaca. 

 

Tala és una novel·la de Thomas Bernhard, i el narrador, el seu alter ego, de manera que les 

reflexions que planteja i les invectives que llança es caracteritzen per la duresa, la ironia, el 

sarcasme incòmode del propi autor, que són eines de la intel·ligència, però al mateix temps, estan 

amarades de lucidesa feridora i d'una profunda sensibilitat. L'actor Gonzalo Cunill, un dels promotors 

del projecte, i el seu únic intèrpret, torna a estrenar un espectacle a Temporada Alta, en què també 

va estrenar l'any 2006 la versió teatral de King, una novel·la de John  Berger, dirigit per Carlota 

Subirós, a la Nau Kropotkin de la Factoria Cultural de la Coma Cros. 

 

Dani Chicano 

 

TALA  

 

La Joana, una ballarina fracassada, s’ha suïcidat. Uns quants amics es reuneixen en un “sopar 

artístic” per recordar-la i, alhora, per fer els honors a un “actor viu i reconegut”. Tota l’acció de l’obra 

es localitza en una estança, al voltant d’una butaca d’orelles on hi ha un home assegut que recorda i 

pensa en veu alta. Tala és la versió teatral de la novel·la del mateix títol de Thomas Bernhard, 

traduïda per Miguel Sáenz, un projecte escènic dels actors Gonzalo Cunill i Juan Navarro, els quals 

s’han repartit la feina de bon grat: Navarro és el director i Cunill l’actor que ens convida a resseguir 

els camins sempre irats de l’autor austríac. El text teatral ha comptat amb la col·laboració 

dramatúrgica d’Antonio Fernández Lera.  

 

La intenció de l’autor s’expressava clarament en el títol de l’obra: Tala no és una filigrana literària. 

Talar, diu Bernhard, és el que fa l’Estat-societat amb els artistes que es deixen seduir, domesticar i 

comprar a canvi d’una trista seguretat material. I, una vegada més, l’escriptor maleït, l’assot de 

l’oficialitat vienesa es despatxa sense misericòrdia contra el monstre institucional, culpable de la 

decadència de les arts escèniques del seu país: el Burgtheater. “Sempre he odiat en secret als 

actors, i els actors del Burg han suscitat sempre en mi un odi molt especial- llevat dels molt grans 

que durant tota la meva vida he estimat entranyablement, i l’actor del Burg invitat aquesta nit pel 
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matrimoni Auersberger en la Gentzgasse, és, sens dubte, un dels més repugnants que mai he 

trobat”. 

 

L’home de la butaca d’orelles, el personatge central de Tala, la màscara del propi Bernhard, 

s’expressa sense pèls a la llengua. “Els actors del Burg són fantotxes petitburgesos que no tenen la 

menor idea de l’art teatral i que, de fa temps, han fet del Burgtheater un asil pel seu diletantisme 

dramàtic”. Gonzalo Cunill, actor a qui no agrada navegar en aigües tranquil·les, és, en principi, un 

intèrpret del tot idoni per reviure la fúria d’un personatge, alter ego del dramaturg austríac. Les 

actuacions de Cunill a les ordres de directors com Jan Lauwers, Rodrigo García, Carlota Subirós, 

Joan Ollé, Gerardo Vera... li han valgut un ampli reconeixement del públic i de la crítica. La de 

Barcelona li atorgà un Premi Especial el 1999 per les seves intervencions en Morning Song i 

Calígula, dos espectacles creats per Lauwers a la Schauspielhaus d’Hamburg. D’altra banda, 

l’experiència de Juan Navarro com a director escènic, iniciada el 1994 i sempre manifestada en 

treballs no convencionals, auguren una Tala bernhardiana dotada d’un vibrant nervi narratiu. 

 
Joan-Anton Benach 
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FITXA  

 

Creació i direcció Juan Navarro   

Creació i interpretació Gonzalo Cunill   

Dramatúrgia Antonio Fernández Lera i Gonzalo Cunill  

Disseny d’il·luminació i direcció tècnica Ferdy Esparza   

Vestuari Nieves Casquete   

Vídeo Toni Roura  

Producció executiva Eteri (Montse Prat, Txell Felip)  

Traducció Miguel Sáenz  

Agraïments Rodrigo García, Gonzalo López, Jose Luis, Josep Pui g, Semolina Tomic, Pep 

Ramis, María Muñoz   

 

Coproducció  

 

  

 

 

Col·laboració 
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Espectacle inclòs a: 

 

 

  

 

ESPECTACLE EN LLENGUA CASTELLANA 

 

Dia i hora 20 d’octubre, 21h   

 

Lloc Sala La Planeta 

 

Durada de l’espectacle 1h 45min  Preu 16 € 
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MIGUEL SÁENZ  
 
 
Miguel Sáenz (Larache, 1932) es traductor. Son especialmente conocidas sus traducciones al 
español de Bertolt Brecht, Günter Grass y Thomas Bernhard, de quien también ha escrito una 
biografía. En 1981 recibió el premio Fray Luis de León por su traducción de El rodaballo, de Günter 
Grass; y en 1991, el Premio Nacional a la obra de un traductor. Es doctor en Derecho y Licenciado 
en Filología Alemana por la Universidad Complutense de Madrid. Entre 1965 y 1970 fue traductor de 
las Naciones Unidas en Nueva York y Viena. Después, profesor de Teoría de la Traducción en el 
Instituto Universitario de Lenguas Modernas y Traductores de Madrid. Ejerció la abogacía durante 
varios años. Hacia 1992 abandonó dicha profesión para dedicarse enteramente a la literatura y a la 
traducción. Como traductor literario se inició con la obra de Peter Handke Carta breve para un largo 
adiós. Ha traducido al castellano la casi totalidad de la obra de Thomas Bernhard así como a otros 
autores de lengua alemana o inglesa, como Bertolt Brecht, Alfred Döblin, Goethe, Franz Kafka, 
Henry Roth, Joseph Roth, Salman Rushdie y Arthur Schnitzler. 
 
Obras 
• Thomas Bernhard: una Biografía. Ediciones Siruela, S.A. (2004) 
 
Libros traducidos 
• Bernhard, Thomas: Corrección. - Madrid: Alianza, 1983. 
• El carpintero y otros relatos. - Madrid: Alianza, 1993. 
• El frío : un aislamiento. - Barcelona: Anagrama, 1985. 
• El imitador de voces. - Madrid: Alfaguara, 1985. 
• El italiano. - Madrid: Alianza, 2001. 
• El malogrado. - Madrid: Alfaguara, 1985. 
• El origen. - Barcelona: Anagrama, 1985. 
• El sobrino de Wittgenstein. - Barcelona: Anagrama, 1988. 
• En las alturas. - Barcelona: Anagrama, 1992. 
• Extinción: un desmoronamiento. - Madrid: Alfaguara, 1992. 
• Helada. - Madrid: Alianza, 1985. 
• Immanuel Kant: El viaje de Kant a América o Papagayo en alta mar. - Madrid: Centro Dramática 

Nacional, 1992. 
• La Calera. - Madrid: Alianza, 1984. 
• Sí. - Barcelona: Anagrama, 1985. 
• Tala. - Madrid: Alianza, 1988. 
• Trastorno. - Madrid: Alfaguara, 1995. 
• Un niño. - Barcelona: Anagrama, 1987. 
• Brecht, Bertolt: Teatro completo. - Madrid: Alianza, 1987. 
• Bürger, Gottfried August: Las aventuras del barón de Münchausen. - Madrid: Alianza, 1982. 
• Coover, Robert: La fiesta de Gerald. - Barcelona: Anagrama, 1990. 
• Dalh, Roald: Agu trot. - Madrid: Alfaguara, 1991. 
• Döblin, Alfred: Berlín Alexanderplatz. - Madrid: Bruguera, 1982. 
• Ende, Michael: La historia interminable. - Madrid: Alfaguar, 1983. 
• La historia interminable. - Madrid: Alfaguara, 1983. 
• Faulkner, William: Pilón. - Madrid: Alfaguara, 2002. 
• Grass, Günter: Diario de un caracol. - Madrid: Alfaguara, 2001. 
• El rodaballo. - Madrid: Alfaguara, 1980. 
• El rodaballo. - Madrid: Alfaguara, 1980. 
• La ratesa. - Madrid: Alfaguara, 1988. 
• Malos presagios. - Madrid: Alfaguara, 1992. 
• Mi siglo. - Madrid  Alfaguara, 1999. 
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• Poemas. - Madrid: Visor, 1994. 
• Greenaway, Katye: Libro de juegos. - Madrid: Liberarías, 1989. 
• Gurganus, Allan: La última viuda de la Confederación lo cuenta todo. - Barcelona: Anagrama. 
• Handke, Peter: Carta breve para un largo adiós. - Madrid: Alianza, 1976. 
• Kennedy, Richard: Los ojos de Amy. - Madrid: Alfaguara, 1989. 
• Mörike, Eduard: Mozart, camino de Praga. - Madrid: Alianza, 1983. 
• Mozart, Wolfgang A.: Cartas. - Barcelona: Muchnik, 1986. 
• Özdamar, Emile Sevgi: El puente del Cuerno de Oro. - Madrid: Alfaguara, 2000. 
• La vida es un caravasar. - Madrid: Alfaguara, 1994. 
• Roth, Henry: A merced de una corriente salvaje. - Madrid: Alfaguara, 1992. 
• Lámalo sueño. - Madrid: Alfaguara, 1990. 
• Roth, Joseph: El leviatán. - Madrid: Siruela, 1992. 
• Roth, Joseph: El peso falso. - Madrid: Siruela, 1994. 
• Rushdie, Salman: El suelo bajo sus pies. - Barcelona: Plaza & Janés, 1999. 
• El último suspiro del moro. - Barcelona: Plaza & Janés, 1995. 
• Hijos de la medioanoche. - Madrid: Alfaguara, 1988. 
• Oriente, occidente. - Barcelona: Plaza & Janés, 1997. 
• Vergüenza. - Madrid: Alfaguara, 1985. 
• Schneider, Robert: Hermana del sueño. - Barcelona: Tusquets, 1994. 
• Schnitzler, Arthur: Apuesta al amanecer. - Barcelona: El Acantilado, 2000. 
• El regreso de Casanova. - Barcelona: El Acantilado, 2000. 
• La señorita Else. - Barcelona: Sirmio, 1991. 
• Partida al amanecer. - Barcelona: Sirmio, 1992. 
• Relato soñado. - Barcelona: Sirmio, 1993. 
• Sebald, W. G.: "Campo Santo" - Barcelona: Anagrama 2007 
• "Austerlitz" - Barcelona: Anagrama 2002 
• Wolf, Christa: Casandra. - Madrid: Alfaguara, 1986 
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GONZALO CUNILL   
 
 

Entre 1992 y 1997 participó, entre otros, en los siguientes espectáculos: El hundimiento del Titanic, 
de H. Magnus Enzensberger (dir. Carlos Marquerie); La tempestad (textos de W. Shakespeare y W. 
H. Auden, dir. Rodrigo García); Casa sola (texto y dir. Antonio Fernández Lera); Paisajes de un 
paseante, de Juan Goytisolo (dir. Juan Muñoz); La habitación doble, de Charles Baudelaire (dir. 
Rodrigo García); Los tres cerditos (dir. Rodrigo García); Performance slightly crouched, de Bruce 
Nauman; Dónde está la noche (textos de Antonio Fernández Lera, dir. Esteve Graset); Notas de 
cocina (dir. Rodrigo García); Poemas de Georges Bataille (dir. Elena Córdoba); Fragments; El rey de 
los animales es idiota (texto y dir. Carlos Marquerie) y 120 pensamientos por minuto (texto y dir. 
Carlos Marquerie). 
 
A partir de 1997 participó durante varios años en diversas producciones de la Needcompany 
(Bruselas), con dirección de Jan Lauwers: The Snake Song Trilogy, Morning Song y Calígula, de 
Albert Camus; y Ein Sturm, adaptación de La tempestad de Shakespeare realizada por Jan Lauwers 
para la Schauspielhaus de Hamburgo. Por sus trabajos actorales en Morning Song y Calígula, recibió 
en 1999 el galardón especial de la crítica teatral de Barcelona. 
 
En los últimos años ha intervenido en los siguientes espectáculos teatrales: Fräulein Julie, proyecto 
de Charlotte Engelkes basado en La señorita Julia de August Strindberg (Schauspielhaus de 
Hamburgo); El oficiante del duelo, de Wallace Shawn (dir. Carlota Subirós); Agamenón (dir. Rodrigo 
García); Greus cuestions, de Eduardo Mendoza (dir. Rosa Novell); Fedra, de Racine (dir. Joan Ollé); 
Noches blancas (dir. Carlota Subirós); Seis personajes en busca de autor, de Pirandello (dir. Joan 
Ollé); Fiestas populares, creación de Navarro, Cunill, Duarte y Aboal; Prefiero que me quite el sueño 
Goya a que lo haga cualquier hijo de puta (dir. Rodrigo García); Cruel y tierno, de Martin Crimp (dir. 
Javier Yagüe); Soldados de Salamina, de Javier Cercas (dir. Joan Ollé); King, de John Berger (dir. 
Carlota Subirós); El perseguidor, de Julio Cortázar (dir. Lurdes Barba); Memoria del jardín, de 
Antonio Fernández Lera; Platonov, de Anton Chéjov (dir. Gerardo Vera); Madre Coraje y sus hijos, 
de Bertolt Brecht (dir. Gerardo Vera)  y Las listas, de Julio Wallovits. 
 
En 1995 obtuvo el Primer Premio de Teatro Breve Caja España de Valladolid como autor por su obra 
Tienes derecho a permanecer en silencio. En cine ha participado, entre otras, en las películas La 
pistola de mi hermano, de Ray Loriga; Airbag de Juanma Bajo Ulloa; The Goldfish Game, de Jan 
Lauwers; Amor idiota, de Ventura Pons; Cargo, de Clive Gordon; El perfume: Story of a Murdered, de 
Tom Tykwer; La silla, de Julio Wallowits; The Deal, de Bryan Goeres; La carta esférica, de Imanol 
Uribe y La sombra del sol, de David Blanco.  
 
En televisión ha trabajado en las series Diario de una abuela de verano; Àngels i sants; Cuenta atrá; 
Mà morta; Truca a la porta; El cor de la ciutat; El comisario, La señora, Aguila Roja  e Hispania (en 
rodaje). 
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JUAN NAVARRO 
Actor 
  
Entre 2001 y 2011 trabaja con La Carnicería Teatro, con dirección de  Rodrigo García, en los 
siguientes espectáculos teatrales: A veces me siento tan cansado que hago estas cosas (Festival de 
Sitges, 2000); La historia ds Ronald, el payaso de McDonalds (Citemor, Portugal 2002); Agamenon 
(Gibelina, Sicilia 2003); 2186 (Festival Drodessera, Italia 2007); Muerte y reencarnación en un 
cowboy (TNB, Teatro Nacional de Bretaña, Francia, 2009) y Las siete últimas palabras de Cristo en 
la cruz (Centro Dramático Nacional, Madrid, 2011). 
  
Con Marta Galán: Protégeme, Instrúyeme (Teatre Lliure, 2008). Con General Electrica (dirección 
Roger Bernat): Flors (Festival Grec 2000); Que algú em tapi la boca (Teatre Nacional de Catalunya 
2001); Trilogía 70 (Festival Grec 2001); Bona gent (Mercat de les Flors 2003); Bones intencions 
(Teatre Lliure 2003); La La La La La (Teatre Lliure y Mercat de les Flors 2004). En el Teatro Romea: 
Bodas de sangre (dir. Ferrán Madico 2001). Con La Fura dels Baus ha trabajado en los 
espectáculos: Suz o Suz (1990); Tier Mon (1990); Noun  (1991); Manes (1996, dirección de actores) 
y Ombra (1998). En el Centro Andaluz de Teatro: Fausto, con dirección de Sara Molina. Ha trabajado 
también con el Dance Lab de Copenhague, con la directora Anita Saij, en los espectáculos Edipo 
Rey (1995) e Inferno (1996). 
 
Dirección escénica 
Radio Carburante (Producción Teatro para un Instante 1994); Miedo al silencio (Strassenbahndepot 
de Berlín, 1996); Fiestas populares (Mercat de les Flors 2005); Agrio beso (Sala Apolo, Barcelona 
2007); Hobby (Festival  Mapa, Gerona 2007); El impossible (Fanc Festival, Gerona 2008); Dark 
figurantes (proyecto, La Corporació, Nau Ivanov, Barcelona 2009); Baby (Teatro Luis Peraza, 
Caracas, Venezuela 2010). Nancy Spungen, no solo quiero que me odien (Teatre Antic, Barcelona 
2011). 
 
Cine y televisión 
Largometrajes: Go for Gold (dir. Lucian Segura, prod. Wim Wenders, 1996); Remake (dir. Roger 
Gual, 2006); Pretextos (dir. Silvia Munt, 2007); Rivales (dir. Fernando Colomo, 2007); El truco del 
manco (dir. Santiago Zannou, 2008). 
 
Cortometrajes: 180º (dir. Alfonso Gil); Sueño líquido (dir. Rafael Navarro); Jan und Mark (dir. 
Reinhard Günzler); Por estar contigo  (dir. Teresa Marcos); Hay motivo (dir. Isabel Coixet). 
 
Ha trabado además en las series de televisión El cor de la ciutat (TV3) y Pagats per riure (TV3) y en 
spots de publicidad realizados por Isabel Coixet. 
 
Cursos impartidos 
Aproximación a la performance (Escuela Superior de Diseño Elisava, Barcelona, 2000); Aula de 
Teatro de Universidad Pompeu Fabra de Barcelona (2004); Maestría sobre Artes Escénicas en 
Bogotá (Colombia), Universidad Nacional, 2008; Baby (taller de creación. embajada de España en 
Caracas, Venezuela, 2011). 
 
Formación académica 
Estudios de Ciencias Políticas en la Universidad Complutense de Madrid. Arte Dramático en el 
Laboratorio de Teatro William Layton (Madrid, 1987-1990); Compañía Pina Bausch, seminario anual 
de danza-teatro (dir. Nazareth Panadero, 1986); Curso de verano de interpretación en el Institut del 
Teatre, Barcelona, 1988; The Circus Space (seminario de técnicas circenses, Londres, 1990 
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ANTONIO FERNÁNDEZ LERA 
Escritor, traductor, periodista y director de escen a. 
 
Dirige la compañía Magrinyana desde 1998. Ha escrito y dirigido generalmente sus propias obras: 
Plomo caliente (1998); Monos locos y otras crónicas (2000); Mátame, abrázame (2002); Las islas del 
tiempo (2003-2004); Memoria del jardín (2009) y Desde la sombra/Bufones y payasos (2010). En 
2007 dirigió con el actor Pepo Oliva la obra de Rodrigo García titulada Agamenón (Volví del 
supermercado y le di una paliza a mi hijo). 
 
Ha estrenado además: Delante del muro (Espacio Cero, 1985); Carambola (Espacio Cero, Mike 
Figgis, 1987); Proyecto Van Gogh: Entre los paisajes (Cambaleo, 1989); Los hombres de piedra 
(dirección de Carlos Marquerie, 1990); Paisajes y voz (dirección de Carlos Marquerie, 1991); Casa 
sola (poemas, con el actor Gonzalo Cunill, 1992); Dónde está la noche (con fragmentos de Memoria 
del jardín, Plomo caliente y Libro de Macbeth, dirección de Esteve Graset, 1994); Escena para cien 
pies de fotos/Muerte de Ayax/No somos el viento (codirigido con Elena Córdoba, 1994); Libro de 
alegrías y Teorías de animales (en el espectáculo de danza Silencio, de Elena Córdoba, 2005). 
 
Ha escrito y publicado además: Cuadros escritos (Cuadernos de Cántiga, 1983); Cuentos 
melancólicos (Cuadernos de Cántiga, 1990); Los ojos paralelos (Cuadernos de Cántiga, 1992) y Las 
huellas del agua (Trea, 2007). Es editor de Pliegos de Teatro y Danza. Fue redactor de la revista 
teatral El Público entre 1984 y 1990, editor de Fases y Contextos, coeditor (junto con Alfredo Buxán) 
de Cuadernos de Cántiga, traductor de la revista Puck (Instituto Internacional de Títeres) y director 
del diario Odiel (1983-84). 
 
Ha traducido a autores como W. H. Auden, El mar y el espejo (Bartleby 2001); Stephen Berkoff 
(Mesías, Teatro de la Abadía 2000); Ken Bruen (Maderos, Tropismos 2005, Premios Brigada 21 y 
Novelpol 2005 de novela negra; La matanza de los gitanos (Tropismos 2006); J. M Coetzee, La 
novela en África (Museo de Arte Contemporáneo de Barcelona, 2003; Martin Crimp, El campo 
(encargo del Centro de Artes Escénicas de Salamanca, inédita); Edward P. Jones, El mundo 
conocido (Tropismos 2004, Premio Pulitzer de Narrativa 2004); Sarah Kane, El amor de Fedra 
(Teatro Pradillo, revista «Primer Acto», 2002); Heiner Müller, La maquinahamlet (en colaboración con 
Sefa Bernet y Max Egolf, Espacio Cero, 1986); William Shakespeare, El rey Lear (Ediciones Trea 
2003); Jim Shepard, Proyecto X (Tropismos 2005); Ritsaert Ten Cate (Bailando sobre el volcán, 
Encuentros de Tedatro Contemporáneo de Murcia), así como libros de ensayos de autores y artistas 
como Per Barclay, Geoffrey Batchen, Victor Burgin, Michael Chejov, Gregory Crewdson, Sarah 
Dobai, Mona Hatoum, André Lepecki, Helen Levitt, Gordon Matta-Clark, Deborah Mesa-Pelly, 
Jacques Ranciére, James Rielly, Paul Seawright, Christopher Stewart, John Tagg, Djamel Tatah, 
Serge Tisseron, Guy van Bossche o Jeff Wall.  
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TEMPORADA ALTA 2011 – FESTIVAL DE TARDOR DE CATALUN YA 

Més informació   

- www.temporada-alta.net 

- www.facebook.com/temporadaalta 

- www.twitter.com/temporadaalta 

- www.flickr.com/photos/temporada-alta 

- www.youtube.com/temporadaalta2011 

- www.apuntsdetemporada.cat 

 

Venda d’entrades a partir del 15 de setembre a les 1 0h 

- Terminals ServiCaixa 

- www.servicaixa.com i www.temporada-alta.net 

- Telèfon: 902 33 22 11  

- No s’admeten devolucions o canvis d’entrades 

- Horari taquilles 

o De forma excepcional, del 13 al 16 de setembre inclosos, 
l’horari de totes les taquilles, inclosa la de la Sala La 
Planeta, serà de 10 a 17h 

o Teatre Municipal de Girona: de dimarts a divendres de 13 
a 17h 

o Auditori Palau de Congressos: de dimarts a divendres de 
12 a 14h 

o Teatre de Salt: de dimarts a divendres de 20 21h 

o A tots els espais d’actuació, venda fins una hora abans 
de l’espectacle 

 

Abonaments a partir del 13 de setembre a les 10h  

- Només a taquilla i al telèfon 902 888 390  

o AB 10: 25% de descompte. A partir de 10 espectacles 

o AB 6: 20% de descompte. A partir de 6 espectacles 

 

Descomptes (excepte espectacles de públic familiar)  

- Aturats, jubilats, majors 65 anys, menors 26 anys, Carnet Jove, 
La Vanguardia i Club Tr3sC: 15% de descompte. Taquilles i 
canals. 

- Alumnes UdG i socis GEiEG: 15 % de descompte. 

- Qltura Jove: entrades a 3€ (limitades, per espectacles a 
Girona). Taquilla. 

 Persones amb mobilitat reduïda 
Per tal de garantir una atenció adequada a les 
seves necessitats és recomanable trucar 
prèviament als telèfons de la sala corresponent. 

 

 

Espais d’actuació  

GIRONA 

TEATRE MUNICIPAL DE GIRONA 
Plaça del Vi, 1 – Tel. 972 419 018 / 019  
 
AUDITORI DE GIRONA 
Pg. de la Devesa, 35 –Tel. 872 08 07 09 
 
SALA LA PLANETA 
Pg. Canalejas, 3 – Tel. 972 20 77 54 
 
CENTRE CULTURAL LA MERCÈ 
Pujada de la Mercè, 12  
Tel. 972 22 33 05 
 
PAVELLÓ FONTAJAU 
Av. J. Tarradellas, 22-24  
Tel. 972 22 61 36 
 
SALA PLATEA-TOURMIX 
Jeroni Reial de Fontclara, 4  
Tel. 972 22 72 88 
 
CARPA DE CIRC  
Rambla Xavier Cugat, 2 

 

SALT 

TEATRE DE SALT 
Plaça Sant Jaume 6-8  
Tel. 972 40 20 04 
 
SALA LA MIRONA 
Amnistia Internacional s/n.  
Tel. 972 20 01 22 
 
FACTORIA COMA CROS 
Sant Antoni, 1 

 

SANT GREGORI 

ESPAI LA PINEDA 
Zona La Pineda s/n - Tel. 972 22 61 36 
 

CELRÀ 

L’ANIMAL A L’ESQUENA 
Mas Espolla, s/n 
 
BESCANÓ 
 
TEATRE DE BESCANÓ 
Major, s/n - Tel. 972 44 00 05 
 


